
A Matter of Life and Death 

Why Are You Here?  Where Are You Going?   

What Does Your Life Mean? 

 Do You Have Any Choices Regarding the Outcome? 

مسىئله زندگى و مرگ

چرا شما اينجا هستيد؟به كجا ميرويد؟

معنى ومفهوم زندگى شما چيست؟ 

آيا اختيار وانتخاب ديگرى نسبت به عاقبت زندگى 

خود داريد؟ 
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What do you think will happen when you die?  Will it simply 
be the end of your existence?  Sudden nothingness?  If you 
believe in eternal life after your physical death, will it be 
lived in Paradise, Heaven or torment?    So, what if you could 
be assured that you will continue to exist after you die in a 
world that is free from pain, sorrow and death?  Would you 
be interested?      

Of course, we’ve only been talking about what happens after 
you die.  What meaning is there for your life while you’re still 
living?  Upon what teachings and beliefs do you base your 
opinions?  

When you think about it, in order for our individual lives to 
have meaning, the universe itself must have meaning.  
Strangely, many people would tell us that the universe 
(whether planets and stars, or the earth, or the animal 
world, or even us humans) has no meaning.  They insist that 
the universe (and us!) came about only by chance, not on 
purpose.  But if that is right, what possible meaning could life 
have?   The funny thing is that those same people act as if 
life has a purpose, and they too look for meaning just like the 
rest of us.1   

Which brings us to two very important questions: If both the 
universe and ourselves appear to have been designed, Who 

1 Ecclesiastes 3:11, Isaiah 45:5-6, Romans 1:20 



فكر میكنید پس از مرگ شما چھ اتفاقى خواھد افتاد؟ آیا آن پایان زندگى شما 
خواھد بود؟ یك پوچى و نیستى ناگھانى؟ اگر بھ زندگى ابدى پس از مرگ 
فیزیكى باور داشتھ باشید، آیا آن زندگى در بھشت خواھد بود یا در زجر 

وعذاب؟ خوب ، فكر كنید : چھ میشود اگر مجاب شوید كھ شما پس از مردن، 
در دنیایى فارغ از درد و غم و مرگ ، بھ حیات خود ادامھ میدھید؟ آیا جالب 

نیست؟ 

البتھ ، ما تنھا پیرامون آنچھ پس از مرگ  روى خواھد داد صحبت میكنیم. 
زندگى براى شما چھ معنى و مفھومى خواھد داشت در حالیكھ ھنوز بھ حیات 
خود ادامھ میدھید؟ بر پایھ چھ باورھا و آموزه ھایى اعتقادات خود را بنا كرده 

اید؟ 

ھنگامى كھ تفكر میكنید، براى آنكھ زندگى تك تك ما داراى معنى و مفھوم 
باشد، جھان ھستى میبایست داراى معنى و مفھوم باشد. بھ شكل غریبى بسیارى 

از مردم به ما مى گويند كه جهان هستى) هر انچه از سيارات و ستارگان 

وانات تا حتى ما انسانها( فاقد معنى است. آنها براين موضوع ،زمين، يا حي

تاكيد دارند كه جهان هستى ) و ما!( تنها از روى شانس و اتفاقى به وجود امده 

درست باشد، زندگى چه معنى و   ايم، بدون هيچ هدفى. اما اگر اين موضوع

گونه اى  مفهومى ميتواند داشته باشد؟ جالب اينجاست كه همين دست افراد به

عمل ميكنند كه زندگى داراى هدفى است، و آنها نيز همچون ديگر انسانها به 

١دنبال معنى ومفهومى براى زندگى ميگردند.

اين موضوع دو سؤال بسيار مهم به ذهن ما مى آورد: آن طراح و آفريدگار چه 

 كسى ميتواند باشد؟ وبه چه دليلى او ما را طراحى و افريده است؟

------------------------ 

٠٢: ١؛ روميان ٦-٤: ٥٤؛ اشعيا ١١: ٣جامعه  -١
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would that Designer have been?  And for what purpose 
would He have designed us?2    

How can we possibly find the answers to those big 
questions?  What about all of the religions in the world – 
who has the Truth?   

Our Creator’s love for us explains why He created us in the 
first place.  Because He loves us so much, He wants to have a 
relationship with us, not just for the short time while we are 
living on earth, but in His own spiritual world where there is 
no time, no death, no suffering and no disappointment.3  
From our world’s point of view, death is an enemy.  It means 
the end of everything that’s familiar to us, including, most 
especially, relationships with those whom we love.  But from 
the Creator’s point of view, death is the doorway to the end 
of death!  And also the end of any hurt or sadness we may 
have experienced.4   

So why put us on this earth first, or at all?  To get us ready 
for the new life he has in mind for us.  Think of babies in the 
womb.  They’re not meant to live there permanently, only to 
get ready!  Death, then, is like coming out of the womb of 
this world into another, far better world!  Humans also 
sometimes choose to marry and have children to express a 
new and different kind of love.        

2 Psalm 139:13-16, Acts 17:16-31, Ephesians 2:8-10 
3  John 3:16-17 
4  Hosea 13:14; 1 Corinthians 15:54-57 



چگونھ میتوانیم براى این سؤالھاى بزرگ و مھم پاسخى بیابیم؟ از میان دینھاى 
رایج در دنیا كدام یك حقیقت را در بردارد؟ 

عشق خالق ما ، براى ما این موضوع را توضیح مى دھد كھ چرا او ما را در 
مرتبھ اول آفریده است. چون او بسیار عاشق ماست، او میخواھد با ما در 

ارتباط باشد، نھ تنھا براى زمان اندكى كھ بر روى زمین زندگى میكنیم ، بلكھ 
در جھان روحانیش كھ در آن خبرى از زمان،مرگ ،رنج و اندوه نمیباشد.٣ 

از دیدگاه جھان ما ، مرگ یك دشمن است. مرگ یعنى اتمام ھمھ چیزھاى آشنا 
براى ما كھ بھ ویژه شامل خاتمھ یافتن رابطھ ما با كسانى است كھ دوستشان 

داریم. اما از دیدگاه پروردگار ، مرگ دروازه اى است بھ پاپان مرگ! و 
ھمچنین انتھاى ھمھ درد و ناراحتى كھ ما تجربھ كرده ایم.٥ 

پس چرا او، اول ما را بروى زمین اورد ؟ تا ما را براى زندگى تازه اى كھ 
براى ما در ذھن داشت مھیا كند. بھ نوزادانى كھ در رحم مادر ھستند فكر كنید. 
آنھا قرار نیست براى ھمیشھ در آنجا زندگى كنند، بلكھ تا زمانى كھ آماده شوند! 

مرگ، ھمانند بیرون آمدن از رحم و ورود بھ دنیاى دیگرى است، دنیایى بس 
بھتر! انسانھا ھمچنین گاھى انتخاب میكنند كھ ازدواج كرده و فرزندانى بیاورند 

تا كھ گونھ اى جدید و متفاوت از عشق را بروز دھند. 

همه اينها را ما از كجا ميدانيم؟ پروردگار ما براى ما پيامى فرستاده است . . . 

 و ان پيام با اين نام امضا شده " خدا".

----------------------- 

١٢-٨: ٠؛ افسسيان ٣١-١٦: ١١، اعمال رسولان ١٦-١٣: ١٣١مزامير  -٠

 ١١-١٦: ٣يوحنا  -٣

 ٤١-٤٥: ١٤  ؛ كورينتيانس اول١٥: ١٣هوشع  -٥
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How do we know all of this?  Our Creator has sent us a 
message…and signed it “God.” 

Heaven 

As people who live on a planet called Earth, it is hard for us 
to imagine a God who could be both in our world and 
beyond the outer edges of the universe.  Where would that 
be?  The simple answer is “in Heaven.”  But it’s not as if 
Heaven is a place with either definable boundaries or an 
address.  Heaven is as different a reality from this world as 
was our mother’s womb in which we existed before we came 
into this world.  How could one possibly have described 
birds, clouds, or sunsets (or ice cream!) to us in the womb!  
So the Bible (God’s Word explained later in this manuscript) 
can only paint simple pictures of Heaven.   

What’s important is that Heaven is a spiritual world filled 
with spiritual creatures that God created long before He 
created our universe.  Those creatures, known as angels, 
don’t have flesh-and-bone bodies as we have (but the 
spiritual bodies they do have must be incredibly glorious!).5  
As God’s messengers to humankind, angels move 
instantaneously between heaven and earth, sometimes 
appearing in startling brightness, and sometimes behave like 
ordinary human beings -- eating and everything!6  When not 
on earth, angels serve God in worship before His heavenly 

5  Matthew 22:30 
6  Genesis 18:1-8 



عرش(-بهشت )آسمان

از آنجايى كه براى مردمانى كه بر روى سياره اى به نام زمين زندگى مى 

هم فراتر از مرزهاى دنيا وجود كنند، تصور خدايى كه بتواند در دنياى ما و 

داشته باشد سخت است. كجا مى تواند باشد؟ پاسخ بسيار ساده است : در آسمان 

)عرش(. اما عرش يك مكان مشخص با يك نشانى خاص نيست.عرش متفاوت 

از حقيقت اين دنياست، همانند رحم يك مادر قبل از آنكه ما به اين دنيا بياييم. 

ى ما زمانى كه در رحم مادر هستيم، از پرندگان، چگونه ممكن است كسى برا

ابرها ، و غروب خورشيد ) يا حتى بستنى!( بگويد. وانجيل ) كلام خدا،كه بعد 

در اين نوشتار درباره آن خواهيم خواند( است كه مى تواند تصاوير ساده اى از 

 عرش ترسيم كند.

لوقاتى روحانى آنچه مهم است، آن است كه عرش دنياى روحانى است كه با مخ

پر شده است كه توسط خداى يكتا، بسيار پيش از آنكه دنياى ما را بيافريند، 

خلق شده اند. آن موجودات ، كه با نام فرشتگان شناخته مى شوند، فاقد بدنى از 

گوشت و استخوان مانندآنچه در بدن وجود دارد هستند) اما بدنهاى روحانى كه 

 ٤اشد.دارند مى بايست بسيار باشكوه ب

به عنوان پيام رسان هاى خداوند ، فرشتگان ميان آسمان ) عرش( و زمين هر 

لحظه در حركتند،گاهى به شكل نور و روشنى شگفت انگيز ظاهر مى شوند، 

آن زمان  ٦وگاهى به مانند انسانهاى معمولى رفتار مى كنند و نمود مى يابند.

و در پيشگاه مقام كه نه بر روى زمين ، فرشتگان بندگى خدا مى كردند 

ملكوتى خداوند مشغول پرستش بودند، بسيار شبيه پادشاهى زمينى كه بندگانى 

 ١در بارگاه خود دارد.

----------------------

 ٠٠:٣٢متى  -٤

 ٨-١: ١٨پيدايش  -٦

 ١٠-١١: ١مكاشفه  -١

3 



4 

Throne, much like an earthly king might have servants in his 
court.7   

At a time long before God created humankind on earth, an 
angel named Satan became too proud of himself and wanted 
to be worshiped, like God.  Many other angels joined him in 
a war against God’s faithful angels.  For his rebellion, Satan 
and his evil angels (known as demons) were thrown out of 
heaven.8  On earth, Satan (also known as the Devil) tried to 
get God’s new human creatures to join in his rebellion.  
Satan tempted Adam and Eve, the first man and woman 
created, to sin, causing them to be thrown out of their 
earthly paradise (the Garden of Eden) just as he had been 
thrown out of Heaven.  This attitude of rebellion that Satan 
encouraged in the very first humans has been with us ever 
since, and continues every time you and I choose to dishonor 
God.  The good news is that Satan is limited in what he can 
do to promote evil, while God’s faithful angels are not 
limited in the good that they can promote, particularly in 
those who live as God desires us to live.   

That is where the story comes full circle.  It is this same 
Heaven that God has prepared for all those who live as God 
desires us to live.  At the great Resurrection of the dead—
when all the dead are raised and judged for their lives on 
earth—those who have been faithful to God will be with God 
and His angels forever!  But in the story of Satan, there 

7  Revelation 7:11-12 
8  Isaiah 14:12-15; Luke 10:18 



مدتھا قبل از آنكھ خداوند انسان را بر روى زمین بیافریند، فرشتھ اى بھ نام 
شیطان بسیار بھ خود مغرور شده بود و مى خواست كھ ھمانند خداوند مورد 

پرستش و ستایش قرار بگیرد. بسیارى از دیگر نیز بھ او پیوستند تا در برابر 
فرشتگان باایمان خداوند جنگ كنند.بھ خاطر تمرد و سرپیچى ، شیطان و 

فرشتگان اھریمنى او ) كھ بھ ارواح خبیثھ مشھورند( از عرش بیرون انداختھ 
شدند.٨ برروى زمین شیطان ) اھریمن ( تلاش كرد كھ انسانھایى را كھ خداوند 

تازاه خلق كرده بود بھ شورش خود جذب كند.  

شیطان آدم و حوا ،اولین مرد وزنى كھ آفریده شدند ، را وسوسھ كرد كھ 
مرتكب گناه شوند، كھ موجب شد از بھشت روى زمین) باغ عدن( بیرون 

انداختھ شوند ، ھمانگونھ كھ شیطان از عرش آسمان بیرون انداختھ شده بود. آن 
سرپیچى و طغیان گرى كھ شیطان در اولین انسانھا ایجاد كرد، از آن زمان تا 

حالا با ماست، و تا ھر زمان كھ من و شما خداوند را ارج ننھیم و شاكر نباشیم 
ھم با ما خواھد بود. 

خبر خوب آن است كھ شیطان محدود بھ آن شده كھ تنھا شر و بدى را رواج 
دھد ، در حالیكھ فرشتگان صدیق خدا ھیچ محدودیتى در ھر گونھ كار خیر و 

خوبى كھ بتوانند رواج دھند ندارند، خصوصا در مورد كسانى كھ بھ خواست و 
اراده پروردگارمان زندگى مى كنند. 

اینجاست كھ چرخھ داستان كامل مى شود.این ھمانوبھشت ملكوتى است كھ 
خداوند فراھم كرده و او مشتاق است كھ ما در آن زندگى كنیم.در روز بزرگ 

رستاخیز ، آن ھنگام كھ تمامى مردگان برمى خیزند و براى زندگى آنھا بر 
روى زمین داورى و قضاوت مى شوند، آنھایى كھ وفادار و مؤمن بھ خدا بوده 

اند با خدا و فرشتگانش خواھند بود!  

--------------------- 

١٨: ١٢؛ لوقا ١٤-١٠: ١٥اشعيا  -٨
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comes also a warning.  The destiny of those who rebel 
against God on earth is the same destruction that awaits 
Satan and his demons for having rebelled against God in 
Heaven.9  This important difference in one’s destiny after 
death is why it is so crucial for us to learn what God wants of 
us in this life, and to know how we can serve our Creator 
God as He deserves.  So what has God told us about that?  
Where do we read and learn about these angels?   

What kind of messengers would God send to give us His 
thoughts?   Would He use men, prophets, divine beings or 
maybe both?  How could we determine Truth from mere 
mortal opinions? 

The Bible 

In a way beyond our understanding, our Creator God caused 
40 ordinary men over a period of some 1500 years to write 
down what He told them regarding the mysteries of life, 
death, and afterlife in the book known as the Bible.  The 
writing of this book could not have been a merely human 
process, because everything fits together in a way not 
expected of human writings, and reflects precisely what we 
know of history, nature and human nature.  Many of the 
writers were eyewitnesses to what they wrote, and the 
insights they give could not have come from humans alone.10   
Many of the writings provided clues about nature, geography 

9  Revelation 20:1-15 
10  1 Corinthians 2:9-10; 2 Peter 1:20-21; 1 John 1:1-3 



اما در داستان شیطان یك ھشدار وجود دارد. سرنوشت كسانى كھ روى زمین 
بر علیھ خداوند طغیان و سركشى كنند ھمانند ویرانى و نابودى خواھد بود كھ 
در انتظار شیطان ارواح خبیثھ اش مى باشد و آن بھ دلیل شورش و سرپیچى 
آنھا بر علیھ خداوند در عرش الھى است.١ تفاوت مھم در سرنوشت یك فرد 

پس از مرگ ،نشان دھنده آن است كھ شناخت و فھم آنچھ خدا از ما در زندگى 
مى خواھد ،  و دانستن آنكھ چگونھ ما پرودگار را ھمانطور كھ شایستھ آن است 

بندگى كنیم ، چرا اینقدر حیاتى است . خداوند دراین باره بھ ما چھ گفتھ است؟ 
كجا درباره این فرشتگان بخوانیم و یاد بگیریم ؟ چھ نوع پیام رسانى را خدا 

براى ما میفرستد تا افكارش را بھ ما منتقل كند؟ چگونھ ما مى توانیم حقیقت را 
از عقاید مھلك تشخیص دھیم؟ 

انجیل
در مسیرى فراتر از فھم ما، پروردگار ما، ٥٢ انسان معمولى را در بازه 

زمانى ١٤٢٢ سال مأمور كرد كھ آنچھ  درباره رازھاى زندگى ، مرگ، و 
زندگى بعدى بھ آنھا گفتھ بود ، را در كتابى بھ نام انجیل بنویسند. نوشتن این 

كتاب نمى توانستھ یك فرایند انسانى باشد ، چون ھمھ چیز بھ گونھ اى كنار ھم 
چیده شده كھ نمى توان از نوشتار یك انسان انتظار داشت، و منعكس كننده 
بسیار دقیقى است از آنچھ ما بھ عنوان تاریخ ، طبیعت ، و ذات انسان مى 

شناسیم. بسیارى از آن نویسندگان شاھد آنچھ خود نگاشتھ اند بودند، و بینش و 
دیدگاھى كھ آنھا مى دھند نمى تواند از انسان باشد.١٢ 

بسیارى از این نوشتھ ھا، سرنخ ھایى درباره طبیعت، جغرافى ، و باستان 
شناسى ارایھ مى دھند، آن ھم سال ھارپیش از آنكھ این حقایق توسط بشر كشف 

شوند. 

 ----------------------

١- مكاشفھ ١٤-١ :٠٢ 

١٢- كورینتیانس اول ١٢-١ :٠؛ دوم پطرس ٠١-٠٢ :١؛ اول یوحنا  ٣-١ :١
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and archaeology many years before man came to 
understand these facts. 

The Bible itself is a collection of 66 books.  In the first book, 
Genesis, it tells us how God created all things and made us 
humans in many ways like Himself.  Like God, Who is a spirit 
being, we too are spirits, just packaged in fleshly bodies.11  
Also like God, we have the ability to freely choose between 
good and evil.12  Unlike God, however, we sometimes choose 
to do things that are evil or sinful.   On the other side of 
death, God has arranged that, like Him, we will only choose 
that which is good.  But in order for us to grow to be like Him 
on the other side, on this side God must be like a father 
training His children to do what is right and good. 

Genesis tells us about the very first man and woman God 
created, Adam and Eve.13  When they chose to disobey God, 
they were punished for their sin, just as any child should be 
disciplined by a father to be taught properly.  Unfortunately, 
Adam and Eve’s children, and their children, and all the rest 
of us who have come after them, have also sinned (which is 
to say, we’ve disobeyed our Creator-God).14  The birthplace 
and early history of mankind took place in what is known 
today as the Middle East.   

11  John 4:24; 1 Corinthians 3:16-17 
12  Deuteronomy 30:19; Joshua 24:15 
13  Genesis 2:4-19 
14  Romans 3:23; 5:12 



كتاب است. در كتاب اول، پيدايش ، با ما  ٦٦انجيل خود مجموعه اى از 

يد كه چگونه خداوند همه چيزها را آفريد و ما انسانها را از درباره اين مى گو

بسيارى جهات شبيه خود خلق كرد.همانند خداوند، كه موجودى روحانى است، 

 ١١ما نيز روح هايى هستيم كه در كالبدى گوشتى بسته بندى شده ايم.

همچنين همانند خداوند، ما نيز توانايى انتخاب آزادانه بين خير و شر را 

با اين حال بر خلاف خداوند، ما بعضى اوقات انتخاب مى كنيم كه   ١٠يم.دار

كارهاهايى را انجام دهيم كه شر و گناه آلود هستند. پس از مرگ، كه خداوند 

آن را مقرر كرده، به مانند خودش ، ما تنها آنچه را كه خير وخوبى استانتخاب 

مانند خداوند در آن سوى  خواهيم كرد. اما در راستاى آنكه ما رشد كنيم تا به

ديگر) جهان بعدى( باشيم، در اين سو) اين جهان ( خداوند به مانند يك پدر 

 فرزندانش را براى انجام آنچه خير و نيكى است مى بايست آموزش دهد.

كتاب پيدايش به ما مى گويد كه اولين مرد و زنى كه خدا آفريد آدم و حوا 

خداوند سر باز زدند،براى گناهى كه  هنگامى كه آنها از اطاعت ١٣بودند.

مرتكب شده بودند مجازات شدند، همانند هر كودكى كه توسط مادر، براى آنكه 

درست تربيت شوند ، نظم و انضباط داده مى شوند. متأسفانه ، فرزندان آدم و 

حوا ، و فرزندان فرزندانشان، و همه باقى ما انسانها كه بعد از آنها آمديم نيز 

اه شديم) به عبارتى ديگر ما از اطاعت آفريدگار خود سر باز مرتكب گن

محل تولد و تاريخ اوليه بشر در مكانى رخ داده كه امروز آن را   ١٥زديم(.

 خاورميانه مى دانيم.

------------------------ 

١١-١٦: ٣؛ كورينتيانس اول ٠٥: ٥يوحنا  -١١

 ١٤: ٠٥؛ هوشع ١١: ٣٢سفر تثنيه  -١٠

 ١١-٥: ٠پيدايش  -١٣

 ١٠: ٤؛ ٠٣: ٣روميان  -١٥
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At one point in the early history of the earth, almost no one 
was listening to what God had to say.  So God brought a 
great Flood on the earth, destroying all the people living at 
that time except for the family of a man named Noah, who 
was willing to do whatever God asked of him.15  Every 
accountable adult during that time had rejected God.  After 
the population of the earth began to spread again, a 
particularly righteous man, Abraham, was called by God to 
go to a land 300 miles from his homeland.   

Acting on faith in God’s promise to bless him and his 
descendants, Abraham traveled to the area then known as 
Canaan, where most of the events recorded in the Bible take 
place.16  Abraham had two sons, Isaac and Ishmael.  From 
Isaac and his son Jacob (later renamed Israel) would come 
“the children of Israel,” about whom the Bible has much to 
say.  (Today, their descendants are called Jews.)  From 
Ishmael would come a group of people known as Arabs, 
most closely associated with Muhammad and his Muslim 
followers in the religion of Islam.    

God gave to the Israelites through the prophet Moses what 
would become known as “The Ten Commandments.”17  
They’re a list of “do’s” and “don’ts” (like don’t lie and don’t 
steal) that a parent would teach a child to help them become 
good people.  They also provide a foundation for a way in 

15  Genesis 6:9-9:17; Hebrews 11:7 
16  Genesis 12:1-5 
17  Exodus 2:1-17 



در زمانى ، در تاريخ ابتدايى زمين، تقريباً هيچ كس به آنچه خداوند مى گفت 

گوش فرا نمى داد. پس خداوند سيل عظيمى را بر زمين جارى كرد، و تمام 

مردمانى كه در آن زمان زندگى مى كردند را نابود كرد به جز خانواده مردى 

كسى كه هر آنچه خداوند از او مى خواست مشتاقانه انجام مى  به نام نوح،

همه افراد بالغ در آن زمان خدا را پس زده بودند.بعد از آنكه جمعيت   ١٤داد.

زمين دوباره پراكنده و گسترده شد، مردى خاص و درستكار، با نام ابراهيم، 

ز موطنش مايلى ا ٣٢٢توسط خداوند فراخوانده شد تا به سرزمينى در فاصله 

 برود.

ابراهيم برپايه ايمان و اعتقاد به وعده خداوند كه او و خانواده اش را مورد 

رحمت خود قرار خواهد داد، به سرزمينى كه بعدها كنعان ناميده شد رهسپار 

ابراهيم دو   ١٦گرديد. جايى كه اكثر وقايع كتاب انجيل در آن رخ داده است.

سحاق و فرزندش يعقوب ) كه بعدها پسر داشت: اسحاق و اسماعيل . از ا

اسرائيل نام گرفت( بنى اسرائيل به وجود آمدند، و آنان كسانى بودند كه انجيل 

بسيار درباره ايشان سخن گفته است. ) امروزه، نسل آنها قوم يهود خوانده مى 

شوند.( از اسماعيل مردمانى به وجود آمدند كه آنها را به عنوان قوم عرب مى 

بسيار مرتبط و نزديك با محمد و پيروان مسلمان او در دين اسلام  شناسيم، كه

 هستند.

خداوند به قوم اسرائيل ) بنى اسرائيل( از طريق پيامبرش موسى آنچه به " ده 

آن فرمانها فهرستى از "بايدها " و "   ١١فرمان" شناخته مى شد را داد.

نبايدها" هستند) مثلاً دروغ نگوييد و دزدى نكنيد( همانگونه كه والدين 

فرزندانشان را آموزش مى دهند تا به او كمك كنند كه آدم خوبى شود . آن 

فرمانها همچنين بنياد و پايه اى ايجاد كردند به گونه اى كه نوع بشر بتواند ياد 

 هم با احترام و هماهنگى زندگى كنند. بگيرد كه با

---------------------------- 

١: ١١؛ عبرانيان ١١: ١ -١: ٦پيدايش  -١٤

 ٤-١: ١٠پيدايش  -١٦

 ١١-١: ٠خروج  -١١
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which mankind can learn to live together with respect and 
harmony. 

But the Jews had a bad habit of disobeying God, so 
throughout the two thousand years of that culture’s early 
history, God worked hard to get their attention.18  
Sometimes He used military victories or defeats.  Sometimes 
He sent special messengers known as prophets to warn 
them.  Sometimes He used miracles, like making dry paths 
through the sea, or raining food down from the sky.  
Sometimes He caused natural disasters, such as famines, fire, 
or earthquakes.  But as is often true of children, the Jews 
were stubborn.   

To God’s amazement, they were influenced by pagan people 
in the nations around them to worship man made gods, 
represented by carved wood or stone idols.  These so-called 
“gods” were made to look like things in nature (like animals 
or the sun), none of which would even exist had they not 
been made by the one true Creator God!19  Century after 
century, the Jews were in a constant cycle of rebellion.  
When God punished them for their disobedience, they 
would quit sinning and start obeying Him.  But, just as with 
little children, before you could turn around, they were 
disobeying all over again!   

18  Jeremiah 5:23; Hosea 4:16; Zechariah 1:2-6; 7:11-13 
19  Jeremiah 10:1-16 



اما يهوديان عادت ناپسند سرپيچى از اطاعت خداوند را داشتند، از اين و در 

طول دو هزار سال تاريخ اوليه فرهنگ آنها ،خداوند براى جلب توجه آنها 

در بعضى مواقع او از پيروزيها و شكست هاى   ١٨بسيار سخت تلاش كرد.

امبران شناخته نظامى استفاده مى كرد. گاهى او ، پيك هاى خاصى كه به نام پي

مى شوند را براى آگاهى و اخطار آنها فرستاد. گاهى او از معجزاتى همچون 

خشك كردن دريا يا بارش غذا از آسمان استفاده مى كرد. در مواقعى هم او 

بلاياى طبيعى را ايجاد مى كرد، مثلاً خشكسالى ، آتش سوزى ، يا زلزله ها . 

 وش و خيره سر بودند.ولى مانند اغلب بچه ها قوم يهود بازيگ

قوم يهود تحت تأثير مردمان بت پرستى كه در ممالك همسايه آنها به پرستش 

يا سنگى را عرضه   خدايان ساخته دست خود مشغول بودند، بت هاى چوبى

كردند. آنها نيز "خدايان "ناميده مى شدند ، به گونه اى ساخته شده بودند كه 

نند حيوانات يا خورشيد ( ؛ هيچ كدام از شبيه چيزهاى درون طبيعت باشند ) ما

آنها اگر توسط يكى از مخلوقات حقيقى خدا ساخته نمى شوند هگز وجود نمى 

قرن ها، قوم يهود دريك چرخه سركشى و طغيان به سر بردند.   ١١داشتند !

هنگامى كه خدا ايشان را براى سرپيچى و نا فرمانى مجازات كرد ، آنها گناه 

ه واز خدا اطاعت مى كردند.اما، همانند بچه هاى خردسال، كردن را ترك كرد

 خيلى زود ، بارها شروع به نافرمانى مى كردند!

-------------------------- 

١٣-١١: ١؛ ٦-٠: ١؛ زكريا ١٦: ٥؛ هوشع ٤:٠٣ارميا  -١٨

 ١٦-١: ١٢ارميا  -١١
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Through the many centuries of their disobedience, God was 
a patient Father.  God has always wanted all mankind, Jews, 
Gentiles and Arabs to come to know, respect and love Him.   

God was working through this nation to bring about a long-
range plan to deal with the problem of sin.  Because sin 
always brings separation from God, there had to be a way to 
make it possible for us to live with God after we die.  God’s 
solution for sin would involve a great sacrifice on His part.  
But first, God had to introduce the very idea of sacrifice, so 
God gave a set of instructions to Moses, to teach the 
children of Israel how to worship and live pure lives.   

In these “Laws of Moses,” God commanded the people of 
Israel to worship Him by killing sheep and cattle and offering 
them up as sacrifices, with a focus always on the animal’s 
blood, as if that blood could remove the guilt of their sins.  
There were also special kinds of washings, in which water 
was important for cleaning a person spiritually, as if the inner 
soul was being washed much like we wash the outer body.20  
A time was coming when both the blood of the sacrifices and 
the water of the ceremonial washings would find new 
meaning in God’s great plan to save man from the 
punishment demanded by sin and to make way for a 
permanent life with God.21   

20  Ezekiel 36:24-26 
21  Titus 3:5-7; Hebrews 10:19-22; 1 Peter 3:20-21; Revelation 7:13-14 



:pداوند در طول قرن ھا نافرمانى آنھا ، یك پدر صبور بود. خداوند ھمواره 
مى خواست كھ ھمھ انسانھا ، یھودیان ،بى دین ھا و عرب ھا، بھ جایى برسند 

كھ او را بشناسند ، بھ او احترام بگذارند و عشق بورزند. 

خداوند روى این ملت كار كرد تا طرحى جامع براى حل مسئلھ گناه كردن 
بیاورد. چون گناه ھمواره جدایى و دورى از خدا را در بر دارد، و باید راھى 

براى ما وجود داشتھ باشد كھ آن را ممكن سازد كھ زندگى پس از مرگ در 
جوار خدا باشد. راه حل خدا براى مسئلھ گناه شامل یك قربانى بزرگ از جانب 
او بود، اما در ابتدا، خداوند مى بایست ایده قربانى كردن را معرفى مى كرد، 

پس خداوند یك سرى رھنمودھا و آموزش ھایى بھ موسى داد تا كھ بنى اسرائیل 
را تعلیم دھد كھ بھ عبادت بپردازند و خالص و حقیقى زندگى كنند. 

در "قوانين موسى" خداوند مردم قوم اسرائيل را به پرستش خود با كشتن 

گوسفند و گاو و تقديم كردن آنهاربه عنوان قربانى فرمان داده،بازتمركز 

ن خون بتواند بار گناهان آنها را برطرف كند. هميشگى بر خون حيوان، بلكه آ

همچنين انواع ويژه اى از غسل وجود داشت ،و آب براى تطهير روح انسان 

داراى اهميت بود؛ همانگونه كه سطح بيرونى تن خود را مى شوييم ، روح 

زمانى آمد كه خون قربانى ها و آب غسل مذهبى  ٠٢درون نيز شسته مى شود.

مفاهيم تازه اى پيدا كردند تا در طرح عظيم خداوند براى ، هر دو، معانى و 

نجات انسان از مجازاتِ گناهانش ، راه را براى زندگى جاويدان در جوار 

 ٠١خداوند هموار سازد.

--------------------------

 ٠٦-٠٥: ٣٦حزقيال  -٠٢

؛ ٠١-٠٢: ٣؛ اول پطرس ٠٠-١١: ١٢؛ عبرانيان ١-٤: ٣تيطوس  -٠١

 ١٥-١٣: ١مكاشفه 
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It is on the second main part of the Bible (the New 
Testament) that God’s plan is finally revealed.  A child is born 
to a young woman, Mary, who has never had sexual relations 
with any man.22  Her son, Jesus, is as human as any other 
child who might have been born that same day, but (here is a 
great mystery…) He is also the Creator God Himself!23  
Amazingly, God actually came down into our sin-filled world 
so that He could solve the problem of sin.  God would 
provide a way for humanity to be able to draw near to God’s 
holy nature.  

In the first part of the Bible (the Old Testament), God had 
appeared like a “father.”  In the New Testament, He appears 
like a “son,” the Son of God, who at times talks with His 
spiritual “Father” even while He—the Son of Man (His own 
favorite name)--is walking around on the earth!24  You might 
ask: “Can that really be true?”  The answer is yes, but only 
because the “Father” and the “Son” are both truly God.  Only 
a God intelligent and powerful enough to create the universe 
could be both “Father” and “Son” while remaining One God.  
This nature of God is not polytheistic, but is a complex unity 
of three essences. 

In fact, the New Testament introduces us to a third way in 
which God appears in this world: as the Holy Spirit, who 
works through God’s people to bring His plan for saving us 

22  Luke 1:26-38 
23  John 1:1-18 
24  Matthew 11:25-27; John 10:30; 20:30-31; Colossians 1:12-14 



در بخش دوم انجیل ) عھد جدید( آمده است كھ عاقبت نقشھ خداوند آشكار خواد 
شد. از زن جوانى بھ نام مریم ، فرزندى بھ دنیا آمد ، در حالیكھ او ھیچ رابطھ 
جنسى با ھیچ مردى نداشتھ بود.٠٠  پسر او، عیسى، یك انسان بھ مانند دیگر 

بچھ ھا بود كھ ممكن بود در آن روز بھ دنیا آمده باشند، اما) در اینجا راز 
بزرگى نھفتھ است ...( او ھمچنین ، خودِ خداى خالق بود!٠٣  بھ طور شگفت 
آورى ،ھمانا خداوند بھ دنیاى پر از گناه ما پا گذاشتھ بود، تا اینكھ بتواند مشكل 
گناه را حل كند. خدا راھى را بھ بشریت عرضھ كرد تا بتواند خود را بھ ذات 

مقدس پروردگار نزدیك كند. 

در بخش اول انجيل) عهد قديم( ، خداوند همانند " يك پدر " ظاهر شده است. 

  در عهد جديد، او به مانند " يك پسر "

، فرزند خدا، نمايان شده كه با " پدر" آسمانى خود ،در زمان هاى مختلف 

در  -قه اش( فرزند خدا ) اسم مورد علا-او   صحبت مى كند، حتى هنگامى كه

شايد بپرسيد:" آيا اين مى تواند واقعاً   ٠٥حال راه رفتن بر روى زمين است!

حقيقت داشته باشد؟" پاسخ آن است كه بله، اما تنها به اين دليل كه " پدر" و " 

پسر " ،هر دو، حقيقتاً خدا هستند. تنها يك خداى به غايت دانا و توانا كه خالق 

پدر " باشد و هم " پسر" ، در حالى كه خداى  جهان است مى توانسته هم "

يگانه و واحد باقى مى ماند. ذات خداوند مركب نيست، اما جمع پيچيده اى از 

 سه ذات است.

در واقع، عهد جديد شكل سومى كه خداوند در اين جهان تظاهر پيدا مى كند را 

مل مى به ما معرفى مى كند: به عنوان روح القدس، كه از طريق مردان خدا ع

 ٠٤كند تا طرح ونقشه خداوند براى رهايى و رستگارى را به ارمغان بياورد.

-------------------------- 

 ٣٨-٠٦: ١لوقا  -٠٠

 ١٨-١: ١يوحنا  -٠٣

 ١٥-١٠: ١؛ كولسيان ٣١-٣٢: ١٢؛ يوحنا ٠١-٠٤: ١١متى  -٠٥

١١-١٦: ١١؛ ٥٠: ٠؛ اعمال رسولان ٠٦: ١٤؛ ٠٦: ١٥يوحنا  -٠٤
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into action.25  So we see God as “Father,” God as “Son,” and 
God as the “Holy Spirit”—yet still One God!26  That seems 
strange.  Why do some people talk to themselves?  Could it 
be that we have a complex nature also and we communicate 
between our heart and brain quite differently at times?  The 
complexity of God’s identity and nature is mirrored 
simplistically in our own world. 

When you think about it, it’s quite marvelous how God has 
created things even in nature that help us understand what 
is not natural but supernatural, not physical but spiritual. 

Prophets, Priests, and Kings 

The Bible has so many exciting things to tell us, it’s hard to 
know where to begin!  But there are three important types 
of people in the Old Testament that help to introduce us to 
the most important figure in the New Testament; the God-
man known as Jesus; and they are prophets, priests and 
kings.   

1. We’ve mentioned that God sent prophets to warn the
children of Israel about God’s punishment when they
disobeyed Him.  But these messengers also talked about a
coming Prophet who would be God’s Ultimate Messenger to
the world.  A few of these prophets were Noah, Moses,
Isaiah, Daniel, Ezekiel, and many others.  Like them, this

25  John 14:26; 15:26; Acts 2:42; 11:16-17 
26  Deuteronomy 6:4 



. 

،

پس ما خدا را بھ شكل "پدر" ، " پسر"، و ھمچنین بھ شكل " روح القدس" مى 
بینیم. - و او ھنوز خداى یگانھ است!٠٦  كھ البتھ شاید عجیب بھ نظر بیاید. 

چرا برخى از مردم با خودشان حرف مى زنند؟ آیا مى تواند بھ این خاطر باشد 
كھ ما داراى یك ذات پیچیده ھستیم یا اینكھ در زمانھاى مختلف، بھ شكل كاملاً 

متفاوتى میان دل و مغز خود ارتباط برقرار مى كنیم؟ پیچیدگى ھویت خداوند و 
ذات او درون دنیاى ما بھ طور ساده اى منعكس شده است. 

ھنگامى كھ بھ آن فكر مى كنید، كاملاً شگفت آور است كھ چگونھ خداوند 
چیزھا را در طبیعت بھ گونھ اى آفریده كھ بھ ما، در درك آنچھ نھ تنھا طبیعى 

نبوده ،بلكھ فراطبیعى است، نھ بھ شكل فیزیكى بلكھ بھ طور روحانى ، كمك 
مى كنند. 

پیامبران، كاھنان ) كشیش ھا( ، پادشاھان

انجیل چیزھاى بسیار جالبى دارد كھ بھ ما بگوید، بسیار سخت است كھ از كجا 
شروع كنیم ! بھ ھر حال سھ دستھ مھم از انسان ھا در كتاب عھد عتیق وجود 
دارند كھ بھ ما كمك مى كنند تا با اشخاص مھم در كتاب عھد جدید آشنا شویم؛ 
خدا-انسان كھ او را بھ عنوان مسیح مى شناسیم و پیامبران ، كاھنان و كشیش 

ھا ، و پادشاھان 

١- عنوان كردیم كھ خداوند پیامبران را از آن جھت فرستاده تا بھ بنى اسرائیل 
درباره مجازات الھى  براى نافرمانى از او ھشدار دھند .اما این پیام رسانان 
درباره پیامبرى كھ خواھد آمد و پیام آور خاتم خداوند براى جھان خواھد بود 

نیز گفتھ اند. برخى از این پیامبران شامل : نوح، موسى، اشعیا ،دانیال  
حزقیال ، و بسیارى دیگر.ومانند ھمھ آنھا ، پیامبر خاتم نیز درباره خطرات 

گناه ھشدار مى دھد. 

---------------------------

 ٥: ٦سفر تثنيه  -٠٦
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Ultimate Prophet would warn about the dangers of sin.  
(Unlike them, this Prophet would also talk about the world to 
come after death.)  They mistakenly thought this coming 
Prophet would reign as a political and military king in a 
glorious kingdom on earth.  Over the centuries, many 
pretenders claimed to be this Messiah.  But they all lived and 
died without that kingdom ever happening.   So, who would 
that coming Prophet be. . .?27 

2. The Old Testament also tells us about how God
introduced the role of priest by setting up certain worship
leaders in Israel to oversee the animal sacrifices and rituals
that God commanded to be observed; first, in a big portable
tent (known as the tabernacle) and later, in a permanent
structure (known as the Temple) in the city of Jerusalem.
Priests, and especially the High Priest, were appointed to be
God’s spiritual representatives to His people.  They were to
promote pure living as an example to the people, and also to
apply the blood of the sacrifices so that God could forgive
the people of their guilt.  Yet, none of the priests were ever
totally pure themselves, and the blood of cattle and sheep
was not powerful enough to cover the people’s guilt.
Another Priest would be needed for that.  A totally pure
Priest, and a Priest who could supply blood powerful enough
to deal with the people’s guilt.  Who would that coming
Priest be…?

27  Luke 1:69-70; Hebrews 1:1-2; 1 Peter 1:10-12 



 ولى بر خلاف آنھا، این پیامبر ، درباره جھان پس از مرگ سخن مى گوید.)
( بھ اشتباه آنھا تصور مى كنند كھ پیامبرى كھ مى آید بھ عنوان یك پادشاه 

نظامى و سیاسى بر روى زمین حكومت خواھد كرد. در طول قرن ھا، بسیارى 
ادعاى آن را داشتھ اند كھ مسیح ھستند. اما ھمھ آنھا زندگى كردند و مردند، 

بدون آنكھ  قى اتفاق بيفتد.پس آن پيامبرى كه خواهد آمد چه كسى خواهد آن پادشاهى حقي

 ٠١بود ...؟

عهد عتيق همچنين به ما مى گويد كه خداوند نقش كشيش) كاهن( را بدين  -٠

گونه معرفى مى كند، از طريق معين كردن رهبران مذهبى در اسرائيل تا 

اده تحت حيوانات قربانى را سرپرستى كنند و رسومى را كه خداوند دستور د

نظر داشته باشند،ابتدا در يك خيمه بزرگ) به عنوان پرستشگاه موقت ( و 

بعد،در يك ساختمان دائمى ) كه معبد ناميده مى شد( در شهر اورشليم. كاهنان 

و خصوصاً كشيش اعظم، نمايندگان روحانى خدا براى مردمانش قلمداد مى 

ان يك نمونه به مردم رواج با اخلاص را به عنو  شدند. آنها مى بايست زندگانى

حيواناتى كه قربانى مى كردند براى بخشش   مى دادند،و همچنين از خون

گناهانشان توسط پروردگار بهره مى بردند. تا آن زمان هيچ يك از كاهنان ، 

خودشان هيچ گاه اخلاص كامل نداشتند، و خون گاو و گوسفند قربانى آنقدر 

 ردمانشان را نداشته است.قدرت كافى براى پوشاندن گناهان م

كاهنى ديگر براى آن نياز بود . كاهنى با اخلاص كامل، كشيشى كه بتواند 

توان مبادله با گناهان مردم را   خون قربانى را با آن قدرت عرضه كند كه

 داشته باشد. آن كشيش كه خواهد آمد ، چه كسى مى توانست باشد؟

------------------------- 

١٠-١٢: ١؛ اول پطرس ٠-١: ١؛ عبرانيان ١٢-٦١: ١لوقا  -٠١
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3. A large part of the Old Testament contains story after
story of Israel’s kings.  Good kings, bad kings, minor kings,
and super kings.  God had warned His people against having
kings, but they insisted that they wanted kings like the
nations around them.  So God allowed them to have their
kings—not because He thought it would be good for them
(which it never was), but because God was slowly
introducing them (and the whole world!) to the One who
would be the King of Kings.  By God’s incredible plan, this
coming King would be a descendant of one of Israel’s best
kings, King David.

David was a good king among many bad kings of Israel, but 
even David was a sinful man who committed adultery and 
went so far as to have the woman’s husband murdered.28  
Yet, God loved David’s heart!  Unlike so many others who 
deny their sins and refuse to change their actions, King David 
was very sorry for his sin.  He had a strong desire to be God’s 
man.29  How he would have loved to have seen the King who 
one day would be called “the Son of David.”  So who would 
be that coming King…? 

Jesus, the Messiah Christ 

When Jesus, the God-Man, was miraculously born in the 
little town of Bethlehem, to Mary, a virgin, fulfilling ancient 
well documented prophesies,  everything about His humble 

28  1 Samuel 13:14 
29  2 Samuel 11:2-12:23; Psalm 51; Acts 13:22 



،

٣- بخش بزرگى از كتاب عھد عتیق دربردارنده داستانھاى زیادى از شاھان 
بنى اسرائیل است؛پادشاھان خوب، پادشاھان بد،شاھان حقیر و شاھان بزرگ. 

خداوند مردمانش را در برابر داشتن پادشاھان ھشدار داد، اما آنھا اصرار 
ورزیدند بھ مانند ملتھاى دوروبرشان پادشاھانى داشتھ باشند. از این رو خداوند 

بھ آنھا اجازه داد كھ پادشاھان خود را داشتھ باشند— نھ بھ این دلیل كھ مى 
پنداشت براى آنھا خوب خواھد بود) كھ ھرگز نبوده است(، بلكھ ازآن جھت كھ 

خداوند بھ آرامى و تدریجى آنھا را ) وتمام جھان را( با كسى كھ پادشاه 
پادشاھان خواھد بود آشنا مى كرد. با طرح و نقشھ باورنكردنى خداوند، آن 

پادشاه از سلالھ یكى از بھترین پادشاھان بنى اسرائیل ، داوود)شاه 
داوود(  خواھد بود. 

داوود يك پادشاه خوب در ميان شاهان بد بنى اسرائيل بود، اما حتى داوود هم 

ى بودكه مرتكب زنا شده بود و تا جايى پيش رفت كه شوهر آن گنهكار  انسان

اما هنوز ، خداوند قلب داوود را دوست مى داشت!   ٠٨زن را به قتل رساند.

برخلاف بسيارى از ديگران كه گناهان خويش را انكار مى كنند و از اينكه 

د ار بواعمالشان را تغيير دهند امتنا مى كنند، داوود بسيار از گناه خود شرمس

تا چه حد ممكن است   ٠١.او تمايل درونى قدرتمندى داشت كه مرد خدا باشد.

مورد لطف و محبوب باشد كه پادشاهى را كه روزى "فرزند داوود" خوانده 

خواهد شد ببيند؟ پس آن پادشاهى كه خواهد آمد ،چه كسى ميتوانست باشد...؟

عيسى،مسيح موعود

ر شهر كوچك بيت لحم به شكل معجزه آسايى هنگامى كه عيسى ، مرد خدا ،د

از مريم، دخترى باكره متولد شد، پيشگويى هاى مستدل پيشينيان را رنگ 

واقعيت داد، همه چيز در رابطه با تولد فروتنانه و محقرش، يهوديان را به 

مى انداخت، از آنجايى كه قرون متمادى به دنبال مسيحى بودند كه در   غلط

  سلحشور بنى اسرائيل خواهد بود.فكر آنها پادشاه 

--------------------------- 

 ١٥: ١٣اول سموئيل  -٠٨

٠٠: ١٣؛ اعمال رسولان ٤١؛ مزامير ٠٣: ١٠ -٠: ١١دوم سموئيل  -٠١
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birth felt wrong to the Jews who for many centuries had 
been looking for a Messiah they thought would be the great 
warrior-king of Israel.  Although Jesus was a distant 
descendant of King David, His family’s simple background 
was not what anyone would have expected.  He didn’t even 
have the physical appearance of someone who would stand 
out in a crowd.  Nor was He educated by the Jewish rabbis 
(teachers) as a priest might be.   

Many details of Jesus’ birth, life and death were prophesied 
specifically in the Hebrew text of the Old Testament.  For the 
first thirty years of His life, He kept mostly to Himself, 
working with His (not biological but earthly) father, Joseph, 
and then, after Joseph’s death, taking care of His mother, 
Mary.   

When Jesus finally left home to become a religious teacher, 
He surprised almost everyone, including His family and 
friends.  Because He could perform the most incredible 
miracles (like changing water into wine30, healing the blind,31 
and making wild waves calm!32), Jesus quickly became 
popular among the common people.  And how they loved His 
teaching!  Unlike the rabbis’ complicated teaching, what 
Jesus taught was easy for anyone to understand.33  One of 
Jesus’ favorite methods of teaching was to use parables—

30  John 2:1-12 
31  John 9:1-41 
32  Mark 4:35-41 
33  Mark 1:21-22 



اگرچھ عیسى از نسل شاه داوود بود ، اما پیشینھ خانوادگى او بھ قدرى ساده 
بود كھ براى ھیچ كس قابل انتظار نبود. او حتى ظاھر فیزیكى كسى كھ در 

میان جمعیت متمایز باشد نداشت. و حتى توسط متعلمان )خاخام ھا( یھودى بھ 
عنوان یك كاھن آموزش داده نشده بود. 

بسیارى از جزییات تولد عیسى ، زندگى و مرگ وى در متن عبرى "عھد 
عتیق" پیش گویى شده بودند. براى سى سال اول زندگى اش ، او بیشتر بھ بھ 

خویشتن پرداخت، با جوزف، پدرش ) نھ پدر واقعى و خونى اش(،كار مى 
كرد، و سپس ، بعد از مرگ جوزف ، بھ مراقبت از مادرش، مریم، پرداخت.

ھنگامى كھ عیسى سرانجام،خانھ را ترك كرد تا كھ یك مبلغ مذھبى بشود، تقریباً 
ھمھ را شگفت زده كرد، حتى خانواده و دوستانش را. چون او قادر بھ انجام 
غیر قابل باورترین معجزات بود)ھمانند تبدیل آب بھ شراب ٣٢، شفاى فرد 
نابینا ٣١، و آرام ساختن امواج خروشان! ٣٠ (، عیسى خیلى زود در میان 
مردم مشھور شد. وچقدر كھ مردم تعلیم او را دوست مى داشتند! بر خلاف 

تعلیم پیچیده خاخام ھاى یھود، آنچھ عیسى آموزش مى داد براى ھر كسى ساده 
و قابل فھم بود.٣٣  

 یكى از روش ھاى عیسى براى آموزش، استفاده از تمثیل ھا و داستانھاى 
اخلاقى بود و مثالھایى از طبیعت و موقعیتھاى معمول زندگى كھ عیسى از آنھا 

٣٥براى آموزش حقايق روحانى و ربانى بهره مى برد.

-------------------------------

 ١٠-١: ٠يوحنا  -٣٢

 ٥١-١: ١يوحنا  -٣١

 ٥١-٣٤: ٥مرقس  -٣٠

 ٠٠-٠١: ١مرقس  -٣٣

 ١١-١٢: ١٣متى  -٣٥
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simple examples from nature or ordinary life situations that 
Jesus would use to teach spiritual truths.34   

Jesus’ teachings were not like anything the world had ever 
heard.  They were filled with hope, grace, love, and mercy.  
He spoke about loving one’s enemies and doing good to all 
people no matter if they are deserving or not.  Jesus taught 
His followers not to judge people by their position in life, 
how much money they might have, or by their gender or 
race.  Jesus spoke frequently about helping children, widows, 
orphans, and the poor.  Most importantly of all, Jesus spoke 
about, not simply a person’s actions, but their heart—one’s 
inner desires, motives, and reasons for their actions.  To be 
sure, God judges our actions, but mostly our hearts!35   

For all His popularity among ordinary people, Jesus was not 
liked by the religious leaders of the Jews.  He was quick to 
point out how arrogant and hypocritical they were when 
they insisted that the people should act one way when they 
themselves acted another way.  It was not God’s moral and 
spiritual laws they were teaching, said Jesus, but their own 
little rules.  You can imagine how they reacted!36  How could 
this uneducated, wandering Teacher possibly be the 
Messiah-Christ that the prophets of old had spoken about?  
How could anyone who refused to keep their own special 
rules be a priest?  Worse yet, how could this man of peace 

34  Matthew 13:10-17 
35  Matthew 5:1-6:42 
36  Matthew 15:1-14 



،

تعلیمات عیسى شبیھ ھیچ چیزى كھ تا بھ حال جھانیان شنیده بودند نبود، آنھا پر 
از امید ، عشق ، و مھربانى بودند. او از عشق ورزیدن بھ دشمنان انسان و 
نیكى كردن بھ ھمھ مردم مى گفت، بدون توجھ بھ اینكھ سزاوار آن باشند یا 

نباشند. عیسى بھ پیروانش آموزش داد كھ انسان ھا را بر اساس موقعیتشان در 
زندگى، بر اساس مقدار پولى كھ ممكن است داشتھ باشند، یا بر اساس جنسیت 
یا نژادشان قضاوت نكنند.عیسى مكرر درباره كمك كردن بھ كودكان، بیوگان، 
یتیمان، و فقرا صحبت مى كرد.واز ھمھ مھمتر ، عیسى درباره این موضوع 

سخن مى گفت كھ تنھا اعمال انسان نیست كھ كھ داراى اھمیت است بلكھ نفس 
عمل — انگیزه درونى فرد ، محرك ھا، و دلایل انجام آن اعمال  بسیار مھم 
است. و اطمینان داشتھ باشید كھ خداوند اعمال ما را قضاوت خواھد كرد ولى 

بسیار بیشتر قلبھاى ما را!٣٤  

بھ دلیل این ھمھ محبوبیت و شھرت در میان مردم عادى، عیسى مورد علاقھ 
رھبران مذھبى یھود نبود. او خیلى سریع بھ عنوان یك فرد گستاخ و ریاكار از 
جانب رھبران مذھبى یھود مورد اشاره قرار گرفت و آن در حالى بود كھ آنھا 
اصرار داشتند كھ مردم مى بایست بھ یك روش عمل كنند، حال اینكھ خود بھ 
راه و روش دیگرى عمل مى كردند. عیسى مى گفت:  آنچھ كھ توسط ایشان 
تعلیم داده مى شد قوانین روحانى و اخلاقى خداوند نبودند بلكھ قوانین حقیر 

خودشان بود.مى توانید تصور كنید كھ آنھا چگونھ واكنش نشان 
دادند!٣٦  چگونھ ممكن بود كھ آن فرد كم سواد ، آن آموزگار سرگردان  ھمان 
مسیح موعود باشد كھ پیامبران پیشین از وى سخن گفتھ اند؟ چگونھ ممكن است 

كسى كھ خود از قوانین ویژه آنھا سرباز زده ، خود كاھن باشد؟ حتى بدتر از 
آن، چگونھ ممكن است كھ آن انسان آرام و صلح طلب، پادشاه سلحشور بزرگى 

باشد كھ بر قوانین امپراطورى روم شورش كند؟  

-----------------------------

 ٥٠: ٦ -١: ٤متى  -٣٤

 ١٥-١: ١٤متى  -٣٦
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be a great warrior-king to overthrow the rule of the Roman 
Empire?  What upset them most, however, was Jesus’ bold 
claim to be God!  How dare He say He could forgive sins?  
Only God could forgive sins!37   Jesus had included ALL 
people in the Good News He was proclaiming throughout the 
region.        

So when Jesus’ challenge to the Jews’ teaching and their 
positions of authority became too much, they decided Jesus 
must be killed.38  Using false claims and lying witnesses39 (as 
well as an act of betrayal by one of Jesus’ closest disciples, 
Judas40) the Jewish leaders persuaded the Roman 
government to crucify Jesus by nailing Him to a wooden 
cross until He died.41   

With Jesus now dead and buried, the religious leaders had 
finally gotten rid of this disturbing troublemaker.  Or so they 
thought….  In the most amazing supernatural act in history, 
after three days in a sealed tomb, Jesus walked out of that 
tomb, alive!42  Many hundreds of witnesses saw Him, and 
several touched His risen body, still with the holes in His 
hands and feet where He had been nailed to the cross.43  
What else could explain such an incredible resurrection but 

37  Mark 2:1-12 
38  John 11:45-53 
39  Mark 14:55-59 
40  Matthew 26:14-16 
41  John 19:1-37 
42  Mark 16:1-14 
43  John 20:26-29; 1 Corinthians 15:3-8 



با اين حال ،آنچه بيش از هر چيزى آنها را آشفته مى كرد ، ادعاى جسورانه 

خدا بودن عيسى بود! چقدر شجاعانه گفت كه مى تواند گناهان را ببخشد؟ تنها 

را عيسى تمامى انسانها   ٣١خداوند است كه مى تواند گناهان را ببخشد!

 مشمول خبرهاى خوب خود كه در آن منطقه اعلان كرده بود ساخت .

بالا گرفت، آنها تصميم   پس آن زمان كه چالشهاى عيسى با تعاليم يهودى

با بهره گيرى از ادعاهاى واهى و شواهد   ٣٨گرفتند كه عيسى را بكشند.

نام  ه)مثلاً عمل خيانت كارانه توسط يكى از پيروان نزديك عيسى ب٣١دروغين 

،رهبران روم حكومت يهود را وادار كردند كه عيسى را با  ٥٢جوداس(

 ٥١ميخكوب كردن به صليب چوبين مصلوب كنند تا بميرد.

با عيساى مرده و به خاك سپرده شده، سرانجام رهبران ذينى يهود از مزاحمت 

ها رهايى يافتند. يا اينكه آنها اين چنين فكر مى كردند... . در عجيب ترين 

رخداد فرا واقعى در طول تاريخ ، بعد از سه روز درون مقبره مهر و موم 

صدها شاهد او را ديدند ، و   ٥٠شده، عيسى از آن مقبره بيرون آمد، زنده!

چندين نفر قامت برخاسته او را لمس كردند، كه هنوز در دست و پاهايش 

د سوراخ هايى كه ميخ ها براى مصلوب كردنش ايجاد كرده بودند وجو

  ٥٣داشتند.

  -------------------------------

 ١٠-١: ٠مرقس  -٣١

 ٤٣ -٥٤: ١١يوحنا  -٣٨

 ٤١-٤٤: ١٥مرقس  -٣١

 ١٦-١٥: ٠٦متى  -٥٢

 ٣١-١: ١١يوحنا  -٥١

 ١٥-١: ١٦مرقس  -٥٠

٨-٣: ١٤؛ كورينتيانس اول  ٠١-٠٦: ٠٢يوحنا  -٥٣
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that Jesus was Who He claimed to be: the Prophet, Priest, 
and King spoken of by Israel’s prophets?  And, indeed, the 
very Son of God! 

What’s more, He was the ultimate sacrificial Lamb of God 
who had shed His own blood as the perfect sacrifice for sin.44  
On that cruel Roman cross, God’s plan to save us from our 
sins was made complete.  And in His incredible resurrection 
from the tomb came the undeniable proof that we, too, can 
have life beyond death!   This life after death is available for 
ALL people around the world who accept Jesus as their 
Messiah. 

“For God so loved the world, that He gave his only Son, so 
that whoever believes in Him might not be destroyed, but 
have a forever-life with God.”  (John 3:16)     

The Apostles 

During the three years that Jesus was teaching and 
performing miracles, He was preparing twelve of His 
disciples to be special ambassadors, or apostles, to spread 
the word about Jesus; first to the Jews and then to all the 
world.45  Like Jesus Himself, these twelve men were 
outsiders to the religious establishment.  Unlike Jesus, each 
of them had character flaws and sins that sometimes make 
you wonder what potential Jesus saw in them.  Yet they are a 

44  Hebrews 9:1-10:18 
45  Matthew 10:2-4 



جز  چه چيزى مى توانست همچين بازسازى غير قابل باورى را توضيح دهد 

عيسى كه او همان كسى بود كه ادعا كرده بود: پيامبر، كاهن ) كشيش( ، و 

پادشاهى كه پيامبران بنى اسرائيل درباره اش گفته بودند. و در حقيقت ، پسر 

 راستين خدا!

ش به عنوان قربانى كامل براى به علاوه، او نهايتِ قربانى خدا بود كه خون ا

بر روى آن صليب رومى نامهربان ، طرح و نقشه   ٥٥رفع گناهان ريخته شد.

پروردگار براى نجات ما از گناهانمان كامل گشت. و احيا و دوباره زنده شدن 

او در مقبره، اثباتى غير قابل انكار براى آن بود كه ما نيز مى توانيم پس از 

 بيم!مرگ حيات دوباره بيا

اين زندگى پس از مرگ براى تمامى انسانهاى روى زمين كه عيسى را به 

 عنوان مسيح و موعود بپذيرند مهيا و مقدور خواهد بود.

" زيرا خداوند به قدرى مردم جهان را دردوست دارد كه يگانه فرزند خود را 

فرستاده است، تا هر كه به او ايمان آورد ، هلاك نشود بلكه زندگى جاويد 

 (٣:١٦بيابد.")يوحنا 

فرستادگان

در طول سه سالى كه عيسى مشغول تعليم دادن و آوردن معجزاتش بود، به 

آماده كردن دوازده تن از حواريون خود پرداخت كه سفيران ويژهاش باشند، يا 

به عبارتى فرستادگانى كه كلام عيسى را گسترش دهند ؛ ابتدا براى يهوديان و 

همانند خود عيسى، اين دوازده مرد از نخبگان  ٥٤جهانيان.  سپس براى تمام

مذهبى بودند. اما بر خلاف عيسى ، هر يك از آنها داراى عيوب و نواقص 

شخصيتى بودند و گناهانى داشتند كه گاها شما را متعجب مى كند كه عيسى چه 

 پتانسيلى در وجود آنها ديده بوده كه ايشان را برگزيده است.

---------------------------- 

١٨: ١٢ -١: ١عبرانيان  -٥٥

 ٥-٠: ١٢  متى -٥٤
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reminder that God uses flawed and sinful people like 
ourselves to tell other flawed and sinful people how much 
God loves them!   

For forty days after His resurrection, Jesus spent time with 
His eleven apostles, preparing them for their mission.  (The 
twelfth apostle, Judas, had committed suicide after betraying 
Him.)  Jesus told them that He had to go back into Heaven, 
but that He would send them the Holy Spirit to encourage 
them and guide them in their mission.46  Then, in the 
presence of His apostles, Jesus ascended into heaven from 
which He said one day He would return to judge the world.47    

The Early Church 

Under the leadership of the apostles, this movement of 
baptized Jesus-followers (soon called “Christians” after their 
Lord and Savior, Jesus the Christ) began meeting together for 
worship and fellowship.  These Jewish Christ-believers 
praised God in the Temple for sending His Son as the 
promised Messiah.  But there were important differences 
between their former worship as Jews and their new worship 
as disciples of Jesus.  Instead of their special Sabbath (our 
“Saturday”) worship in the Temple or in synagogues (places 
of religious instruction), they met together in private homes 

46  John 14:25-26 
47  Luke 24:50-51 



آنها يادآور آن بودند كه خداوند از افراد داراى عيب و گنهكارى همچون خود 

ما استفاده كرده ، تا به ديگر مردمان داراى عيب و گناه بگويد كه خدا تا چه 

 حد عاشق آنهاست!

براى مدت چهل روز با يازده تن از  عيسى بعد از دوباره زنده شدن ،

حواريون خود وقت گذراند و آنها را براى مأموريت ايشان آماده مى كرد) از 

دوازده حواريون ، يهودا پس از خيانت به عيسى خودكشى كرد(. عيسى به آنها 

گفت كه بايد به عرش ملكوت بازگردد، اما او براى آنها روح القدس را خواهد 

سپس، در حضور  ٥٦را در راه مأموريتشان هدايت كند. فرستاد تا ايشان

حواريون، عيسى به عرش عروج كرد، همانجايى كه او گفته بود كه روزى از 

 ٥١آنجا جهان را قضاوت خواهد كرد.

كليساى اوليه

تحت رهبرى حواريون، جنبش پيروان غسل تعميد داده شده عيسى) كه به دنبال 

سرور و ناجى، عيسى مسيح، "مسيحيان " ناميده شدند( شروع به تجمع و ديدار 

يكديگر براى عبادت و پرستش كردند. اين يهوديان معتقد به مسيح ، در معبد، 

بود ستايش و پرستش خداوند را براى آنكه فرزندش مسيح موعود را فرستاده 

مى كردند. اما تفاوتهاى مهمى ميان عبادت آنها در قبل به عنوان يهودى با 

عبادت جديد به عنوان پيروان عيسى وجود داشت. به جاى شنبه هاى خاصِ 

آنها كه به عبادت در معبد يا در كنيسه ها ) مكان تعاليم مذهبى يهوديان( مى 

يكشنبه ( ملاقات ميكردند ، روزى كه پرداختند، حال در اولين روزهفته ) 

 ٥٨عيسى در آن روز از مقبره بيرون آمد.

-------------------------------- 

 ٠٦-٠٤: ١٥يوحنا  -٥٦

 ٤١-٤٢: ٠٥لوقا  -٥١

١٦:٤؛ رومى ها  ٠٢:١؛ اعمال رسولان : ١٦:١مرقس  -٥٨
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on the first day of the week (our “Sunday”), the day on which 
Jesus walked out of the tomb.48   

The central focus of their simple worship each week was 
remembering Jesus’ sacrificial death by drinking wine and 
eating unleavened bread, just as Jesus had taught His 
disciples to do in His memory.  The wine represents Christ’s 
blood, while the bread represents Christ’s body on the cross, 
given to take away our sins.  As we drink the wine and eat 
the bread, we look back to the cross and the empty tomb 
with thankfulness, and forward with hope to Christ’s 
return.49   

In Christian worship, no longer are there any animal 
sacrifices, human priests, complicated rituals, special feasts, 
or any of the other acts of worship that had been required 
under the Laws of Moses.  Jesus Christ is our High Priest!  He 
is our Sacrificial Lamb whose blood once and for all time has 
done what the blood of animals could never do!50  As the 
spiritual body of Christ, the early church (all those who were 
baptized believers) joined together in prayer, in singing, and 
in listening to the teaching brought by mature disciples of 
Christ.  As any physical family would do, this spiritual family 
regularly ate together as a way of having closer fellowship.  

48  Mark 16:9; Acts 20:7; Romans 16:5 
49  1 Corinthians 11:17-34 
50  Hebrews 10:1-14 



عبادت ساده آنھا در ھر ھفتھ با نوشیدن شراب و خوردن نان فطیر و متمركز 
بر مرگ فداكارانھ عیسى بود ، ھمانگونھ كھ عیسى بھ حواریون خود تعلیم داده 
بود تا كھ در یادبودش انجام دھند .شراب نماد خون مسیح است ، در حالیكھ نان 

نماد بدن مسیح بر صلیب مى باشد كھ براى از بین بردن گناھان ما نثار شده 
است. ھمانطور كھ شراب مى نوشیم و نان مى خوریم ، بھ صلیب و بھ مقبره 

خالى و با امید بھ بازگشت مسیح مى نگریم.٥١ 

در عبادت مسيحيان ، ديگر هيچ حيوانى قربانى نمى شود، كاهنى ، رسوم 

پيچيده ، جشن هاى خاص ، يا هر يك از ديگر اعمال عبادى كه تحت قوانين 

اهن اعظم ماست ! او موسى لازم به اجرا بود انجام نمى شود. عيسى مسيح ك

گوسفند قربانى ماست كه خون او يك بار براى هميشه كارى را كه هرگز 

همانند كالبد  ٤٢حيوان هاى قربانى نمى توانستند انجام دهند، انجام داده است .

روحانى مسيح، كليساى اوليه ) متشكل از معتقدين غسل تعميد داده شده( جمع 

وبه تعاليمى كه توسط حواريون مسيح آورده  مى شدند تا دعا كنند ، بخوانند ،

شده بود گوش فرا دهند. به مانند اعضاى يك خانواده، اين خانواده روحانى به 

 شكل منظم با يكديگر غذا مى خوردند تا دوستى نزيك ترى داشته باشند.

------------------------------ 

٣٥-١١:١١كورينتيانس اول  -٥١

 ١٥-١: ١٢عبرانيان  -٤٢
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They also generously shared their financial resources to take 
care of anyone who might be in need.51   

During those early years, the Holy Spirit was actively working 
among those on-fire believers, and especially through the 
apostles, who were given the power to perform miracles as 
signs to their hearers that their “good news” message was 
truly from God.  It was an exciting time for those very first 
Christians, and they couldn’t help but share the good news 
with their families, friends, and even strangers.  

This Good News, or the Gospel, was taught to Arabs, Gentiles 
and Jews.  So many of them were converted to Christ that 
the church grew enormously; even though many of these 
new Christ-followers were persecuted by being put into 
prison, killed, or simply were shunned by their own families 
for converting to another faith.   

In order for these new Christians to grow and mature 
spiritually, the apostles wrote letters of instruction, 
encouragement, and sometimes even rebuke.  These letters 
are formally known as the Epistles.  Most of them were 
written by a specially-appointed apostle named Paul, a 
former Jewish superstar who was in charge of persecuting 
Christians until the day that he was personally confronted by 
the risen Christ.52  That life-changing experience led Paul to 
become the most well-known of the apostles, preaching the 

51  Acts 2:42-47 
52  Acts 22:1-21 



آنھا ھمچنین با كرامت فراوان ، منابع مالى خود را براى كسانى كھ ممكن بود 
محتاج باشند تقسیم مى كردند.٤١ 

در طول آن سالھاى نخستین ، روح القدس بھ شكل فعالانھ در میان آن معتقدان 
مشتاق كار مى كرد، وبھ ویژه از طریق حواریون ، كھ بھ آنھا قدرت اجراى 
معجزه براى مخاطبین آنھا داده شده بود تا بھ عنوان نشانھ ھایى باشد كھ این 

پیام ھاى خوش خبر حقیقتا از جانب خداوند آمده اند. زمان بسیار ھیجان 
انگیزى براى مسیحیان اولیھ بود، و آنھا اگرچھ نمى توانستند كمكى بكنند، ولى 
آن اخبار نیكو را با خانواده ھایشان، دوستانشان و یا حتى افراد غریبھ در میان 

مى گذاشتند. 

این اخبار خوب ، یا بشارات ، بھ اعراب ، كافران، و یھودیان تعلیم داده شد. 
بسیارى از آنھا بھ مسیح گرویدند بھ طورى كھ آن كلیسا فوق العاده رشد كرد، 

حتى با وجود اینكھ بسیارى از این پیروان جدید مسیح از طریق زندان ویا اعدام 
مجازات شدند و یا حتى توسط خانواده ھایشان براى تغییر دین خود بھ دین 

دیگر، رانده شدند. 

از آنجا كھ مسیحیان جدید رو بھ افزایش بودند واز لحاظ روحانى نیز بھ بلوغ 
رسیده بودند، حواریون بھ نگاشتن نامھ ھاى آموزشى ، ترویجى ، و حتى گاھى 

ملامت كردن پرداختند. این نامھ ھا با عنوان رسالات شناختھ مى شوند. اكثریت 
آنھا توسط یكى از حواریون ویژه بھ نام پولس ، كھ یك یھودى مشھور بود كھ 

مسئولیت مجازات مسیحیان را بر عھده داشت ،تا روزى كھ خود شخصا با 
مسیح برخاستھ مواجھ شد.٤٠  آن تجربھ مھم تأثیرگذار ، پولس را بھ 

مشھورترینِ حواریون مبدل كرد كھ بھ وعظ و سخنرانى از اخبار خوب درباره 
عیسى در تمام گستره مدیترانھ باستان بپردازد.  

---------------------------------

 ٥١-٠:٥٠عمال رسولان  -٤١

 ٠١-٠٠:١اعمال رسولان  -٤٠

20 



21 

Good News about Jesus all over the ancient Mediterranean 
world.  His three missionary journeys took him to modern-
day Turkey, Greece, and Italy.   

Paul’s first challenge was to convince his fellow Jews that, as 
believers in Jesus the Messiah, they no longer needed to 
follow many of the legalistic regulations of the old Laws of 
Moses.  However, the basics of the Ten Commandments 
continue to be utilized in most modern day cultures as 
standards that promote harmony, peace and social justice. 

Over and over, Paul had to remind them that they were 
being saved by God’s grace, not by doing good works or by 
the human effort of strict law-keeping; even though those 
who accept Jesus as their Messiah would have the desire to 
do good works.53  More challenging yet, Paul was telling 
them that salvation in Christ was for everyone in the world, 
not just for the Jews.  Well, you can imagine their response.  
How dare God save the “sinful Gentiles” who weren’t part of 
His chosen nation of Israel!  But Paul insisted that Jesus tore 
down the wall separating Jews, Arabs and Gentiles, even as 
Jesus himself had begun to demonstrate during His own 
ministry when He reached out to people who were not 
Jews.54 

As the scriptures recorded in the Bible come to an end, we 
find a book known as The Revelation to John55, or simply 
53  Ephesians 2:8-9 
54  Ephesians 2:11-22
55  Revelation 2:1-3:22 



سه سفر وى به عنوان مبلغ مذهبى به تركيه امروزى ، يونان و ايتاليا بود.

اولين چالش پولس اين بود كه آن دسته از ياران يهودى اش كه به مسيح معتقد 

بودند را متقاعد كند كه ديگر نيازى به پيروى از بسيارى از قوانين قديمى 

موسى ندارند. به هر حال، اساس " ده فرمان " كماكان در فرهنگ هاى مدرن 

و عدالت اجتماعى به  امروز نيز به عنوان استانداردهايى براى توازن ، صلح،

  كار مى روند.

بارهاى بار،پولس مى بايست به آنها يادآورى مى كرد كه ايشان با مرحمت 

خداوند نجات يافته اند، و نه از طريق انجام كارهاى خوب يا از طريق تلاش 

هاى انسانى براى رعايت قوانين ؛ واينكه حتى آن كسانى كه عيسى را به 

پولس   ٤٣ته اند مشتاق به انجام كارهاى نيك هستند.عنوان مسيح موعود پذيرف

به آنها مى گفت كه رستگارى در مسيح براى همه انسان هاى جهان است، ونه 

تنها براى يهوديان. خوب، شما مى توانيد تصور كنيد كه پاسخ آنها چه بود. 

خداوند " كافران گناهكار " را كه از قوم برگزيده بنى   چگونه ممكن است

يل نبوده اند نجات دهد؟! اما پولس اصرار و تأكيد داشت كه عيسى ، اسراي

ديوار جدايى ميان يهوديان ، اعراب ، و كافران را برچيده است ، حتى خود 

عيسى در طول دوران صدارتش در مواجهه با افراد غيريهود ، آن را نشان 

 ٤٥داده و اثبات كرده بود.

تاب انجيل به پايان مى رسد، به همانطور كه دستنوشته هاى ثبت شده در ك

،يا به اختصار "  ٤٤كتابى مى رسيم كه به اسم مكاشفات يوحنا شناخته مى شود

  مكاشفه".

---------------------------------

 ١-٠:٨افسسيان  -٤٣

 ٠٠-٠:١١افسسيان  -٤٥

 ٣:٠٠ - ٠:١مكاشفه -٤٤
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“Revelation.”  While the apostle John was living as a prisoner 
on the Greek island of Patmos, he received a series of visions 
directly from Jesus, telling him to write letters to seven 
churches located in what we know as modern-day Turkey.  
The letters complimented those churches for various acts of 
faithfulness, but mostly they warned about ways in which 
the disciples in those churches needed to improve their 
attitudes and actions.   

Being faithful as a Christian is no easy matter.  Using highly-
figurative, often mind-blowing words and images, Jesus 
paints a picture in The Revelation of fantastic events related 
to His return to the earth to judge the living and the dead.  
When that day comes, Jesus will appear with frightening 
sight and sound; all the dead will be raised from their graves; 
each person will be judged for how they have responded to 
God; the faithful will enter into God’s own forever-world; 
and the wicked will be punished and destroyed forever.   

What is the message of this incredible last book of the Bible?  
Quite simply: God calls us to remain faithful no matter what 
obstacles might be put in our way, and to remain morally 
pure in a world that laughs at moral purity.  God himself will 
take care of everything else, including the triumph of good 
over evil, and the defeat forever of suffering, struggle, 
disappointment, and death.  God offers grace for all who 
come to love Him, with the knowledge that Believers may 



ھنگامى كھ یوحنا ) از حواریون( بھ عنوان یك زندانى در جزیره پتموس یونان 
زندگى مى كرد ، یك سرى الھامات بھ طور مستقیم از عیسى دریافت كرد كھ 

بھ او مى گفتند كھ نامھ ھایى براى ھفت كلیسا كھ در تركیھ امروزى 
قرارداشتند بفرستد. این نامھ ھا بھ آن كلیساھا براى اعمال مختلف اعتقادیشان 
نظر مى داد، اما آنھا بیشتر درباره روشھایى بودند كھ پیروان در این كلیساھا 

لازم داشتند تا رفتار واعمالشان را بھبود ببخشند.  

با ایمان بودن بھ عنوان یك مسیحى موضوع ساده اى نیست. با استفاده از 
تمثیلات، كلمات و تصاویر اعجاب انگیز ، عیسى تصویرى از وقایعى شگرف 

از بازگشتش بھ زمین براى داورى و قضاوت زندگان و مردگان ترسیم مى 
كند. آن ھنگام كھ آن روز بیاید ،عیسى با صدا و ظاھرى رعب آور پدیدار 

خواھد شد؛ تمامى مردگان از گورھاى خود برخواھند خاست؛ افراد با ایمان بھ 
دنیاى جاویدان خداوند وارد خواھند شد، و گنھكاران مجازات شده و براى 

ھمیشھ نابود خواھند شد. 

پیام این بخش حیرت انگیز انجیل چیست؟ بسیار ساده است :خداوند ما را مى 
خواند تا با ایمان باقى بمانیم فارغ از آنكھ چھ موانعى ممكن است در مسیرمان 

قرار بگیرد، و مى خواھد كھ بھ اخلاص در اخلاق مى خندند، از لحاظ اخلاقى 
پاكدامن بمانیم. خداوند خود مراقب دیگر چیزھا خواھد بود، از جملھ پیروزى 
خیر بر شر، و شكست رنج، تقلا، ناامیدى ، و مرگ. خداوند رحمت خود را 

براى ھر آنكس بھ او عشق بورزد ،عرضھ مى كند، با علم بھ اینكھ مؤمنان بھ 
خاطر آن ابدیت شگفت انگیزى كھ در انتظارشان است ،حیاتشان را با نیت و 

صلح و آرامش زندگى مى كنند. 
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live this life with purpose and peace for the wonderful 
eternity that awaits. 

How can a person know that the words in this special book, 
the Bible are indeed Truth?  The words found in this Book 
have survived for more than 2000 years.  Documented 
prophesies have been fulfilled and recorded by eye 
witnesses, archaeological finds have verified details of cities 
and civilizations, scientific facts ignored by mankind for 
centuries were found to be true and even descriptions of 
dinosaurs are in this Book.  If false prophets wanted to make 
up stories about God, His Creation and history, would these 
be the stories they would make up?  This special Book gives 
credence to a Supreme Creator using flawed mankind to 
carry out His message of love and redemption. 

May the God of love, grace, peace and forgiveness guide 
you. 

If you have any questions you’d like to ask, please feel free to 
contact those whose contact details appear in the space 
below:  



چگونھ فردى مى تواند بفھمد كھ كلمات درون این كتاب خاص ، انجیل، حقایق 
واقعى ھستند ؟ كلماتى كھ در این كتاب ،انجیل، آمده براى بیش از دو ھزار 

سال باقى مانده اند.پیشگویى ھاى مستندى توسط شاھدان عینى انجام و ثبت شده 
اند، یافتھ ھاى باستان شناسى ، جزییاتى درباره شھرھا، تمدن ھا، و واقعیتھاى 

علمى كھ براى قرون متمادى توسط بشریت نادیده قرار گرفتھ بودند. اگر 
پیامبران دروغین مى خواستند داستانھایى درباره خدا ، خلقت و تاریخ او 
بسازند، آیا این كتاب ، انجیل، مى توانست داستانھایى باشد كھ آنھا ساختھ 

باشند؟ این كتاب خاصبا استفاده از بشر خطاكار، اعتقاد بھ خالق اعظم را بھ 
ارمغان مى آورد تا پیام خدا را براى عشق و رستگارى بھ انجام رساند.  

باشد كه خداى عشق ، محبت ، صلح و بخشش شما را هدايت كند.

هر گونه سؤالى داشته باشيد كه بخواهيد بپرسيد، لطفاً با راه هاى ارتباطى كه 

 در زير آمده است تماس بگيريد:
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Many thanks to F. LaGard Smith and Ali Manouchehri for 
their wisdom, insight and translation in the text of this 
booklet.  Also, thanks are given for the financial 
underwriting of the publication, provided privately by 
devoted Christians. 

My grandfather was named Rufus Burton Parkes.  There is 
an obscure reference to “Rufus” in Romans 16:13 as being a 
“choice man in the Lord”.  Mark 15:21 mentions that Simon 
of Cyrene, the father of Alexander and Rufus, was pressed 
into service to carry the cross of Jesus as He was being led 
away to His execution. 

May we all be found to be “choice brothers and sisters in the 
Lord”! 

Dedicated to Rufus and Stella Parkes, and my parents, Roger 
and Sara Church, who taught their children to love the Lord. 

Susan Saunders, Hillsboro Church of Christ, Nashville, 
Tennessee, USA 
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